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ယာကုပ်
ပါးမှ ပီးစာ
နဒိါနး်

ယာ ကုပ် ပါး မှ ပီး စာ သည် ယာ ကုပ် ကုိယ်တိင်ု ရီး
သားခေသာစာြဖစ်၏။ သူသည် ကနဦးအသင်းေတာ်၏
ေခါင်းေဆာင်တစ်ေယာက် ြဖစ်သည့်အြပင် ေယƤုဆလင်
Çမိƌေတာ်ေကာင်စီ၏ အဖွ့ဲဝင်တစ်ေယာက်ြဖစ်ေသာ ေယ
သျှÒ၏ညီေတာ် ယာကုပ် ြဖစ်Ćိင်ု၏ (တ ၁၅.၁၃)။ တမန်
ေတာ် ေပါ လ၏ု ဂ လာ တိ အသင်း ေတာ် သို့ ပီး ေသာ
စာေစာင် ၂.၉ တင်ွ သူ့ကုိ အသင်းေတာ်၏ အေရးပါေသာ
သူတစ်ေယာက်ဟု ေြပာဆုိထား၏။ ဤစာကုိ ခရစ်ေတာ်
မီွးဖွားÇပီးေနာက် ၅၀ ခုĆှစ်ခန ့်တင်ွ ရီးသားခေÆကာင်း ပ
ညာသျှင်ƤုိƎက ယုံÆကည်ထားÆက၏။ ယာကုပ်သည် ေယ
Ƥုဆလင်Çမိƌအသင်းေတာ်၏ ေခါင်းေဆာင်တစ်ဦး ြဖစ်
ေသာေÆကာင့် ထုိÇမိƌ၌ နီထုိင်စä်တင်ွ ဤစာေစာင်ကုိ ရီး
သားခြခင်း ြဖစ်Ćိင်ု၏။
ယာကုပ်သည် မိမိ၏စာေစာင်ကုိ “Ćိင်ုငံအရပ်ရပ်၌ ြပန ့်
ĆှƎံလျက်ဟိ Æကေသာ လမူျÒိး ၁၂ မျÒိး” ကုိ ရည်èွနး်
ရီးသားထားြခင်းြဖစ်၏ (၁.၁)။ သို့ ေသာ်လည်း ယာကုပ်
ပါးမှ ပီးစာ၏ သင်ခနး်စာများသည် ခရစ်ယာန်အားလံးု
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Ćှင့် သက်ဆုိင် ေပ၏။ သို့ ရာတင်ွ “လမူျÒိး ၁၂ မျÒိး”
ဟု ေဖာ်ြပထားေသာ စကားလံးုများအရ ယာကုပ်သည်
ယုဒလမူျÒိး ခရစ်ယာန်တိ ကုိ တိက်ုƤုိက် ရီးသား လိက်ု
ြခင်း ြဖစ်၏။ အေÆကာင်းမူကား ဤစာအပ်ုသည် စာဖတ်
ပရိသတ်များစွာကုိ ရည်ရွယ်ထားေသာေÆကာင့် ေခါင်းစä်
များစွာြဖင့် ေဖာ်ြပထားေသာေÆကာင့်ြဖစ်၏။ ဤစာအပ်ု၌
ယာကုပ်သည် ယုံÆကည်ြခင်းĆှင့် အကျင့်၏ အြပနအ်လှန်
ဆက်စပ် မှု ကုိ ေပါ်လင်ွ ေအာင် ရီး သားထား၏။ စစ်
မှနေ်သာယုံÆကည်ြခင်းသည် အကျင့်အားြဖင့်သာ ထင်ĕှား
ေပလိမ့်မည် (၂.၁၇)။ သူက လခူျမ်းသာတိကုိ မျက်Ćှာမ
လိက်ုရန်လည်း သတိပီးထားသည် (၂.၁–၄)။ ထို့ ေနာက်
အေြပာအဆုိတိကုိ သတိထားÆကရနလ်ည်း ငါƤုိƎကုိ ဆုံးမ
ထား၏ (၃.၁–၁၂)။
အေÆကာင်းအရာ အကျä်းချÒပ်
၁။ ယာ ကုပ်သည် သူ၏ စာ ဖတ် ပရိသတ် များ ကုိ
ĆှÒတ်ဆက်ြခင်း (၁.၁)
၂။ ထို့ ေနာက် ခရစ်ယာန် များ ဆင်းရဲ ဒကု္ခ ခံ Æကရ
ေသာအခါ သည်းခံ Æကရန် အား ပီးတိက်ုတနွး်ထား
ြခင်း (၁.၂–၂၇)
၃။ ထို့အြပင် သူက ယုံÆကည်ြခင်းကုိ အကျင့ြ်ဖင့် ေဖာ်ြပ
ရန် လိအုပ်ေÆကာင်း ဆုံးမထားြခင်း (၂.၁–၂၆)
၄။ တဖန် တနခုိ်းÈကီး ေသာ ĆှÒတ်ကပတ်ေတာ်သည်
ဇာပုိင် လပ်ုေဆာင်Ćိင်ုေÆကာင်းကုိ ေြပာြပထားြခင်း
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(၃.၁–၁၂)
၅။ ဘုရားသခင်၏ပညာသည် ေလာကီပညာĆှင့် ြခား
နား ေÆကာင်း ကုိ ယာ ကုပ် က ယှ င်း ြပ ထား ြခင်း
(၃.၁၃—၄.၁၀)
၆။ တဖန် စာဖတ်ပရိသတ်အား Ãကားဝါြခင်းကုိ ေယှာင်
ယှားÆကရန် သတိပီးထားြခင်း (၄.၁၁—၅.၆)
၇။ အခနး် ၅ တင်ွ ယာကုပ်သည် èွှနÆ်ကားချက်အချƌိ
ကုိ ပီးထားကာ ဤစာေစာင်ကုိ နဂုံိးချÒပ်ထားြခင်း
(၅.၇–၂၀)

1 ဘုရားသခင် Ćှင့် ငါ ƤုိƎ၏အ သျှ င် ေယ သျှÒ
ခရစ်ေတာ်၏ အခုိင်းအစီတစ်ေယာက် ြဖစ် ေသာ ငါ
ယာကုပ်သည်၊
အရပ်ရပ်၌ ကဲွြပားြပန ့Ć်ှƎံနနိÆ်ကေသာ လမူျÒိးĆယ်ွ ၁၂
စု ƤုိƎအား၊
ĆှÒတ်ဆက်လိက်ုပါ၏။

ယုံÆကည်ြခင်းĆှင့် ဉာဏ်ပညာ
2 ငါညီ့အစ်ကုိ ေမာင်Ćှမ ƤုိƎ၊ သင် ƤုိƎသည် အမျÒိးမျÒိး
ေသာ စုံစမ်း ေĆှာင့်ယှက် ြခင်း ကုိ ရင်ဆုိင် ÆကံÒတွ့ိ Æက ရ
ေသာအခါ ဧကန်အမှန် ဝမ်းေြမာက် စရာ ြဖစ်သည်ဟု
မှတ်ယူÆကေလာ။့
1:1 မ ၁၃.၅၅; မာ ၆.၃; တ ၁၅.၁၃; ဂလာ ၁.၁၉



ယာကုပ် 1:3 iv ယာကုပ် 1:9

3အေÆကာင်းမူကား သင်ƤုိƎ၏ယုံÆကည်ြခင်းကုိ စမ်းသပ်
ြခင်းသည် သည်းခံြခင်းကုိ တိးုပွားစီတတ်သည်ကုိ သင်ƤုိƎ
သိÆက၏။

4 သင် ƤုိƎ သည် အလျှင်း မ ချƌိတဲ့ ဘဲ ရင့်ကျက်၍
ြပည့်စုံေသာသူတစ်ေယာက် ြဖစ်လာစီြခင်းငှာ အရာရာ၌
သည်းခံြခင်း ဟိÆကေလာ။့

5 သင်ƤုိƎ၌ မည်သူမဆုိ ဉာဏ်ပညာ မဟိလျှင် အြပစ်
မ ြမင် ဘဲ အရာ ခပ်သိမ်း ကုိ ေစတနာ စိတ်ထက်သန် စွာ
ပီး ေတာ် မူ ေသာ ဘုရားသခင် ထံ ဆုေတာင်း Æကေလာ။့
ကုိယ်ေတာ်သည် ထုိသူအား ဉာဏ်ပညာကုိ ပီးေတာ် မူ
လိမ့်မည်။

6 သို့ ရာတင်ွ သူသည် သံသယမဟိဘဲ ယုံÆကည်ြခင်း
ြဖင့် ေတာင်းရမည်။ အေÆကာင်းမူကား သံသယဟိေသာ
သူသည် လီတိက်ုရာသို့ ရွƎိတတ်ေသာ ပင်လယ်လှုိင်းĆှင့်
တ၏ူ။

7 ထုိသူသည် ဘုရားသခင်ထံပါးမှ တစ်စုံတစ်ခုကုိမျှ ရ
လိမ့်မည်ဟု ထင်မှတ်စရာ မဟိေပ။

8 ထုိသို့ ေသာသူသည် စိတ်Ćှစ်ခွ ဟိေသာသူ၊ မိမိြပÒေလ
သမျှ၌ ဂနာမÇငိမ်ေသာသူ ြဖစ်၏။
ဆင်းရဲြခင်းĆှင့် ချမ်းသာြခင်း

9 Ćှမ့်ိချတတ်ေသာ ညီအစ်ကုိ ေမာင်ĆှမƤုိƎ ဘုရားသခင်
သည် သင် ƤုိƎ အား ချးီေြမųာက် ေသာအခါ ဂုဏ် ယူ
ဝမ်းေြမာက်Æကေလာ။
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10 သို့ ရာတင်ွ ချမ်းသာေသာ ညီအစ်ကုိ ေမာင်Ćှမ ƤုိƎ
ဘုရားသခင်သည် သင်ƤုိƎအား Ćှမ့်ိချေသာအခါ၌လည်း
ဂုဏ်ယူသင့် ေပ၏။ အေÆကာင်းမူကား ထုိချမ်းသာြခင်း
သည် ြမက်ပွင့်က့ဲသို့ ကွယ်ေပျာက်လားတတ်၏။

11 နီသည် မိမိ၏အပူ ဟိ န် Ćှင့် ထွက်လာ ေသာအခါ
ထုိ ြမက်ပင် သည် ညųÒိးĆမ်ွး ေြခာက် သွ့ိ လား Çပီး လျှင်
၎င်း၏အပွင့်သည်လည်း Åကီကျ၍ ထုိအပွင့်၏ အလှ
တရားများသည်လည်း ပျက်စီးလားတတ်၏။ ထုိနည်းတူ
ချမ်းသာေသာ သူ ƤုိƎ သည် လည်း မိမိ ƤုိƎ၏စီးပွား ကုိ
လပ်ုကုိင်လျက်နနိစ်ä်၌ပင် ဖျက်ဆီးြခင်းကုိ ခံရÆက၏။
စုံစမ်းြခင်းĆှင့် သီွးေဆာင်ြခင်း

12 စုံစမ်း စစ် ဆီး ြခင်း၌ သည်းခံတတ်ေသာသူသည်
မဂင်္လာ ဟိ၏။ အေÆကာင်းမူကား ထုိသို့ ေသာ စုံစမ်း
စစ်ေÆကာြခင်းကုိ ေအာင်ြမင်ေသာသူသည် ဘုရားသခင်
က မိမိကုိ ချစ်ေသာသူတိအား ကတိပီးထားေတာ်မူသည့်
အသက်သရဖူကုိ ရလိမ့်မည်။

13 ဇာ သူမ ဆုိ ဖျား ေယာ င်း သီွး ေဆာင် ြခင်း ကုိ ခံ ရ
သည့်အခါ “ဘုရားသခင်က မိမိအား သီွးေဆာင်သည်”
ဟု မေြပာကတ်ေက့။ အေÆကာင်းမူကား မေကာင်းေသာ
အမှုအရာအားြဖင့် ဘုရားသခင် ကုိ မ သီွး ေဆာင် Ćိင်ု။
ကုိယ်ေတာ်သည်လည်း ဇာသူ့ကုိမျှ သီွးေဆာင်ေတာ်မမူ။

14 သို့ ရာတင်ွ စုံစမ်းသီွးေဆာင်ြခင်းကုိ ခံရေသာသူသည်
မိမိတပ်မက်စိတ်၏ဆဲွေဆာင်ရာသို့ လိက်ုပါြခင်းြဖစ်၏။
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15 တဖန် တပ်မက်ေသာစိတ်သည် ပဋိသေĆ္ဓ တည်၍
အြပစ်ကုိ မီွးဖွားတတ်၏။ အြပစ်သည်လည်း Èကီးြပင်း
လာေသာအခါ သီြခင်းတရားကုိ မီွးဖွားတတ်၏။

16 ငါချစ်ေသာ ညီအစ်ကုိ ေမာင်ĆှမƤုိƎ၊ လှည့်ဖျားြခင်း
ကုိ မခံကတ်ေက့။

17 ေကာင်းြမတ်၍ Çပီးြပည့်စုံေသာလက်ေဆာင်ဟသူည်
ကား ေကာင်းကင်ဘုံĆှင့် ဆုိင်ေသာ အလင်းကုိ ဖနဆ်င်း
ေတာ်မူေသာ ဘုရားသခင် ထံေတာ်ပါးမှ ဆင်းသက်လာ
ြခင်းြဖစ်၏။ ထုိအဖ သည်ကား ရွƎလိျားတတ်ေသာ အရိပ်
က့ဲသို့ ေြပာင်းလဲနနိသ်ည်မဟတ်ု။

18 ကုိယ်ေတာ်သည် မိမိဖနဆ်င်း ေတာ် မူေသာ အရာ
အားလံးုတင်ွ အဦးသီးေသာအသီးများ ြဖစ်လာစီရန် သမ္မာ
တရားĆှင့်ဆုိင်ေသာ ĆှÒတ်ကပတ်ေတာ်အားြဖင့် ငါƤုိƎကုိ မီွး
ဖွားစီြခင်းငှာ ရီွးချယ်ေတာ်မူခ၏။
Æကားနာြခင်းĆှင့် လပ်ုေဆာင်ြခင်း

19 ငါချစ်ေသာ ညီအစ်ကုိ ေမာင်ĆှမƤုိƎ၊ ဤအချက်ကုိ
သိမှတ်Æကေလာ။့ လူတိင်ုး နားေထာင်ြခင်းကုိ ယင်ကတ်
စီ။ စကားေြပာြခင်းĆှင့် အမျက်ထွက်ြခင်းကုိ ေĆှးကတ်စီ။

20 အေÆကာင်းမူကား လ၏ူေဒါသအမျက် သည်
ဘုရားသခင် Ćှစ်သက် ေသာ ေြဖာင့်မတ် ြခင်း တရား ကုိ
မရĆိင်ု။

21 ထို့ ေÆကာင့် ညစ်ညũး ေသာ အကျင့် များ Ćှင့် မ
ေကာင်းေသာအမှု မှနသ်မျှကုိ ဖယ်ယှား၍ သင်ƤုိƎအထဲ၌
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ထည့်သွင်းေသာ ĆှÒတ်ကပတ်ေတာ်ကုိ Ćးူည့ံသိမ်မွ့ိ ေသာ
စိတ်ြဖင့် ခံယူÆကေလာ။့ ထုိĆှÒတ်ကပတ်ေတာ်သည် သင်ƤုိƎ
ကုိ ကယ်တင်Ćိင်ု၏။

22 ĆှÒတ်ကပတ်ေတာ်ကုိ နားေထာင်Ƥုံ မျှြဖင့် မိမိကုိယ်ကုိ
လှည့်ဖျားေသာသူများ မြဖစ်စီÆကဘဲ၊ လက်တွ့ိ ကျင့်သုံး
ေသာသူတိ ြဖစ်စီÆကေလာ။့

23 မည်သူမဆုိ ĆှÒတ်ကပတ် ေတာ် ကုိ နားေထာင်
ေသာ်လည်း လ က် တွ့ိ မ ကျင့်သုံး ေသာ သူ သည်
မိမိ၏ပကတိမျက်Ćှာကုိ မှန၌် Æကည့ေ်သာ သူတစ်ေယာက်
Ćှင့် တ၏ူ။

24 အေÆကာင်းမူကား ထုိသူသည် မိမိ၏ပုံပနး်သúာန်
ကုိ Æကည့် Çပီး ေနာက် အ ဝီး သို့ ထွက် လား သည်Ćှင့်
ချက်ချင်း မ့ိေလျာလ့ားတတ်၏။

25 သို့ ရာတင်ွ လတ်ွေြမာက်ြခင်းကုိ ပီးတတ်ေသာ စုံလင်
သည့် ပညတ်ေတာ်ကုိ စ့ိစ့ိÆကည့်ɐƤှုလျက် ထုိပညတ်ေတာ်
အတိင်ုး ကျင့်ေသာသူသည် ÆကားနာထားÇပီးေသာ အရာ
များကုိ မ့ိေလျာ့ြခင်းမဟိဘဲ၊ လက်တွ့ိ လိက်ုနာကျင့်သုံး
ေသာသူြဖစ်၏။ ထုိသူသည် မိမိြပÒေသာအမှု၌ ေကာင်း
Èကီးမဂင်္လာကုိ ခံစားရလိမ့်မည်။

26တစ်စုံတစ်ေယာက်သည် မိမိကုိယ်ကုိ ဘာသာတရား
Æကည်ညိÒသည်ဟု ထင်မှတ် လျက်၊ မိမိ၏လျှာ ကုိ မ
ချÒပ်တည်းလျှင် ထုိသူသည် မိမိကုိယ်မိမိ လှည့်ဖျားေသာ
သူြဖစ်Çပီး သူ၏ ဘာသာတရားÆကည်ညိÒြခင်းသည်လည်း
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အချည်းĆှးီသာြဖစ်၏။
27 ငါ ƤုိƎ၏အဖ ဘုရားသခင် လက်ခံ ေတာ် မူ ေသာ
ဘာသာတရား Æကည်ညိÒ ြခင်း ဟသူည် မှာ သ န ့် ယှ င်း
စင်Æကယ်၍ အြပစ်ကင်း ြခင်း၊ ဆင်းရဲ ဒကု္ခေရာက် နိ န်
Æကသည့် မိ ဖ မ ဟိ ေသာ အ ေသျှ တိ Ćှင့် မုဆုိးမ တိ
ကုိ Æကည့်ɐƤှု ေစာင့်ေĕှာက်ြခင်း၊ ကုိယ်တိင်ုလည်း ေလာကီ
အညစ်အေÆကးများĆှင့် ကင်းစင်စီြခင်းပင် ြဖစ်၏။

2
မျက်Ćှာလိက်ုမှုကုိ သတိပီးြခင်း

1 ငါ၏ညီအစ်ကုိ ေမာင်Ćှမ ƤုိƎ၊ သင် ƤုိƎ သည် ငါ
ƤုိƎ၏ဘုနး်တနခုိ်းေတာ်အသျှင် ြဖစ်ေတာ်မူေသာ ေယသျှÒ
ခရစ်ေတာ်၌ ယုံÆကည်ေသာသူတိ ြဖစ် ÆကေသာေÆကာင့်
သင်ƤုိƎသည် လ၏ူအြပင်ပနး်ကုိ Æကည့်၍ မျက်Ćှာလိက်ု
ြခင်း မဟိကတ်ေက့။

2 သင် ƤုိƎ၏ဝတ်ြပÒ စည်းေဝးပဲွ ထဲ သို့ ɔရွှီ လက်စွပ် Ćှင့်
တကွ ေတာက်ေြပာင်ေသာအဝတ်ကုိ ဝတ်ဆင်ထားေသာ
လခူျမ်းသာတစ်ေယာက် Ćှင့် ေဟာ င်းĆွ နး် ေသာ အဝတ်
ကုိ ဝတ်ထားေသာ သူဆင်းရဲတစ်ေယာက် ဝင်လာ Æက
ေသာအခါ၊

3သင်ƤုိƎသည် ေတာက်ေြပာင်ေသာအဝတ်ကုိ ဝတ်ဆင်
ထားေသာသူအား အƤုိအသီပီးလျက် “သင်သည် ဤ
ေကာင်းေသာနရီာ၌ ထုိင်ပါေလာ” ဟု ဆုိ၍ ထုိသူဆင်းရဲ
ကုိ မူကား “သင်သည်ကား ထုိ နီ ရာ၌ ရပ် နိ န် ေလာ၊
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သို့ မဟတ်ုလျှင် ငါ၏Çခီရင်း Æကမ်းြပင်၌ ထုိင်နနိေ်လာ”ဟု
ဆုိလျှင်

4 သင် ƤုိƎသည် အချင်းချင်း လတူနး်စား ခဲွြခားကာ
ဆုိးညစ်ေသာ အÆကံအစည်ြဖင့် တရားစီရင်ေသာသူတိ
ြဖစ်Æကသည် မဟတ်ုေလာ။

5 ငါ ချစ်ေသာ ညီအစ်ကုိ ေမာင်Ćှ ƤုိƎ၊ နားေထာင် Æက
ေလာ။့ ဘုရားသခင်သည် ဤေလာက၌ ဆင်းရဲသာသူ
ƤုိƎ ကုိ ယုံÆကည် ြခင်း အားÈကီးေသာသူများ ြဖစ် စီ ြခင်း
ငှာ လည်းေကာင်း၊ ကုိယ်ေတာ့် ကုိ ချစ်ေသာသူတိအား
ကတိထားေတာ်မူခေသာ Ćိင်ုငံေတာ်ကုိ အမီွခံÆကစီြခင်း
ငှာ လည်းေကာင်း ရီွးေကာက်ေတာ်မူသည် မဟတ်ုေလာ။

6 သို့ ရာတင်ွ သင် ƤုိƎ သည် ဆင်းရဲ ေသာ သူ တိ ကုိ
မထီေလးစား ြပÒ Æကသည်တကား။ သင်ƤုိƎ ကုိ ဖိĆှပ်ိ Æက
ေသာသူ၊ တရားƤုံးသို့ ဆဲွေခါ်လားေသာသူƤုိƎသည်ကား ဇာ
သူƤုိƎလဲ။ ချမ်းသာေသာသူƤုိƎပင် မဟတ်ုပါေလာ။

7 သူƤုိƎသည် သင်ƤုိƎအဖို့ ပီးထားေသာ ကုိယ်ေတာ်၏
ေကာင်းြမတ်ေသာ နာမေတာ်ကုိ က့ဲရဲƎေြပာဆုိ Æကသည်
မဟတ်ုေလာ။

8 သင် ƤုိƎ သည် ကျမ်းစာ၌ တွ့ိ ရ ေသာ “ကုိယ် Ćှင့်
စပ်ဆုိင် ေသာ သူ ကုိ ကုိယ် Ćှင့် အမျှ ချစ် Æက ေလာ”့
ဟေူသာ Ćိင်ုငံေတာ်၏ပညတ်တရားကုိ လိက်ုနာÆကလျှင်
ေကာင်းေသာအမှုကုိ ြပÒနနိÆ်ကြခင်းြဖစ်၏။

9 သို့ ရာတင်ွ အြပင် ပနး် သúာန် ကုိ Æကည့် Çပီး
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မျက်Ćှာလိက်ုနနိÆ်ကလျှင် သင်ƤုိƎသည် အြပစ်ကုိ ကျũးလနွ်
Æကသည်ြဖစ်၍ ပညတ်တရားကုိ ကျũးလနွေ်သာသူ တစ်
ေယာက်က့ဲသို့ သင်ƤုိƎသည် ပညတ်တရားအားြဖင့် အြပစ်
စီရင်ြခင်းကုိ ခံရလိမ့်မည်။

10 အေÆကာင်းမူကား မည်သူမဆုိ ပညတ် တစ်ပါး
ကုိ ကျũးလနွ် ေသာ သူသည် ပညတ်တရားအားလံးု ကုိ
ကျũးလနွေ်သာသူ ြဖစ်၏။

11 အေÆကာင်းမူကား “အိမ်ေထာင်ေရး မေဖာက်ြပန်ရ”
ဟု ပညတ်ေတာ်မူေသာ အသျှင်သည် “လအူသက်ကုိ မ
သတ်ရ” ဟ၍ူလည်း ပညတ်ေတာ်မူ၏။ သို့ ြဖစ်၍ သင်
သည် အိမ်ေထာင်ေရးေဖာက်ြပန်မှု ကုိ မ ြပÒေသာ်လည်း
လအူသက်ကုိ သတ်လျှင် ပညတ်တရားကုိ ကျũးလနွ်သူ
ြဖစ်၏။

12 ထို့ ေÆကာင့် လတ်ွေြမာက် ခွင့် ကုိ ပီး ေသာ ပညတ်
တရား အားြဖင့် စီရင် ြခင်း ကုိ ခံ ရ မည့် သူများ က့ဲသို့
ေြပာဆုိ၍ ကျင့်ÆကံÆကေလာ။့

13 အေÆကာင်းမူကား ကƤုဏာ တရားမ ဟိ ေသာ သူ
သည် ဘုရားသခင်၏တရားစီရင်ြခင်းကုိ ခံရေသာအခါ
ကုိယ်ေတာ်၏ကƤုဏာ ကုိ ခံ ရ လိမ့်မည် မဟတ်ု ေပ။
သို့ ေသာ်လည်း ကƤုဏာတရားသည် တရားစီရင်ြခင်းကုိ
ေအာင်ြမင်တတ်၏။

ယုံÆကည်ြခင်းĆှင့် အကျင့်
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14 ငါညီ့အစ်ကုိ ေမာင်ĆှမƤုိƎ၊ တစ်စုံတစ်ေယာက်ေသာသူ
က ငါ၌ ယုံÆကည်ြခင်းဟိ၏ဟု ဆုိေသာ်လည်း အကျင့်
မ ဟိလျှင် မည်သို့ အကျÒိး ဟိ မည် နည်း။ ထုိသို့ ေသာ
ယုံÆကည်ြခင်းသည် ထုိသူကုိ ကယ်တင်Ćိင်ုမည်ေလာ။

15 သင် ƤုိƎ၌ စားရန် ဝတ်ရန် မ ဟိေသာ ညီအစ်ကုိ
ေမာင်ĆှမƤုိƎ ဟိÆကေသာအခါ၊

16တစ်စုံတစ်ေယာက်က “ဘုရားသခင်သည် သင့်အား
ေကာင်းÈကီးပီးပါစီ၊ Ćွးီထီွးစွာ နရီပါစီ၊ ဝလင့စွ်ာ စားရပါစီ”
ဟု သူƤုိƎအား ဆုိလျက် — သူƤုိƎ၏အသက်ĕှင်မှုအတက်ွ
လိအုပ်ချက်များကုိ မပီးဘဲနိန်လျှင် ဇာပုိင် ေကာင်းကျÒိး
ဟိပါအံန့ည်း။

17 ထို့ ေÆကာင့် အကျင့် မပါေသာ ယုံÆကည် ြခင်းသည်
တစ်ခုတည်းြဖစ်ေသာေÆကာင့် အသီြဖစ်၏။

18 သို့ ရာတင်ွ “သင်၌ ယုံÆကည်ြခင်းဟိ၏၊ ငါ၌ အကျင့်
ဟိ၏” ဟု တစ် ဦး တစ် ေယာက်က ေြပာဆုိ အံ။့ ငါ
ဆုိသည်ကား “အကျင့်မပါေသာ သင်၏ယုံÆကည်ြခင်းကုိ
ငါအ့ား ြပေလာ။့ ငါသည်လည်း ငါ၏အကျင့်အားြဖင့်
ငါ၏ယုံÆကည်ြခင်းကုိ သင့်အား ြပမည်” ဟ၍ူ ြဖစ်၏။

19သင်သည် ဘုရားသခင် တစ်ပါးတည်း ဟိေÆကာင်းကုိ
ယုံÆကည်သည်မှာ ေကာင်းေပ၏။ နတ်ဆုိးများပင် ထုိသို့
ယုံÆကည်၍ ေÆကာက်ရွƎတံနုလ်ှုပ်Æက၏။

20 အိ၊ု ပညာမ့ဲေသာသူƤုိƎ၊ အကျင့်မပါေသာ ယုံÆကည်
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ြခင်းသည် အကျÒိးမဟိေÆကာင်းကုိ သင် သိလိသုေလာ။ *
21 ငါ ƤုိƎ အဖ အာ ြဗ ဟံ သည် မိမိ၏သား ဣ ဇာ
က် ကုိ ယဇ်ပလ္လ င်ေပါ်၌ ပူေဇာ်ေသာအခါ သူ၏အကျင့်
ကုိ ေြဖာင့်မတ်သည်ဟု အသိအမှတ်ြပÒ ြခင်းခံရခသည်
မဟတ်ုေလာ။

22 သူ၏ယုံÆကည် ြခင်း သည် သူ၏အကျင့် Ćှင့် အတူ
လပ်ုေဆာင် ခ သည် ြဖစ်၍ ယုံÆကည် ြခင်း ကုိ အကျင့်
အားြဖင့် ြပည့်စုံြခင်းသို့ ေရာက်သည်ကုိ သင်ƤုိƎ သိြမင်
Æကေလာ။့

23 ထုိအခါ “အာ ြဗ ဟံ သည် ဘုရားသခင် ကုိ
ယုံÆကည်၏။ ထုိ ယုံÆကည် ြခင်း ကုိ သူ၏ေြဖာင့်မတ်
ြခင်းအြဖစ် မှတ်ေတာ်မူ၏” ဟေူသာ ကျမ်းချက်သည်
ြပည့်စုံ ြခင်း သို့ ေရာက် ေလ၏။ အာ ြဗ ဟံသည်လည်း
ဘုရားသခင်၏ အဆီွဟု ေခါ်ေဝါ်ြခင်းကုိ ခံရေလ၏။

24 ငါ ƤုိƎ သည် ယုံÆကည် ြခင်း တစ် ခု တည်း ြဖင့်
ေြဖာင့်မတ် ရာ သို့ မ ေရာက်၊ အကျင့် အားြဖင့် သာ
ေြဖာင့်မတ် ရာ သို့ ေရာက်သည် ကုိ သင် ƤုိƎ သိမှတ် Æက
ေလာ။့

25 ထုိနည်းတူ ြပည် တနး် ဆာ ရာ ခပ်သည် လည်း
သူလျှÒိတိကုိ လက်ခံ၍ အြခားေသာလမ်းြဖင့် ပို့ ေဆာင်
လိက်ု ေသာအခါ သူမ၏လပ်ုေဆာင်မှု အကျင့်အားြဖင့်
ဘုရားသခင်Ćှင့် ေြဖာင့်မတ်ရာသို့ ေရာက်သည် မဟတ်ု
* 2:20 အကျÒိးမဟိ၊ အချƌိေသာ လက်ရီးမူကျမ်း၌ အသီြဖစ်၏၊ ဟု
ပါဟိ၏။
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ေလာ။
26 အေÆကာင်းမူကား ဝိညာä်Ćှင့်ကင်းေသာ ခĆ္ဓာသည်
အသီြဖစ်သက့ဲသို့ အကျင့် Ćှင့်ကင်းေသာ ယုံÆကည်ြခင်း
သည်လည်း အသီြဖစ်၏။

3

ĆှÒတ်လျှာကုိ ေစာင့်ထိနး်ြခင်း
1 ငါ ့ ညီအစ်ကုိ ေမာင်ĆှမƤုိƎ၊ ဆရာြဖစ်Æကေသာ ငါƤုိƎ
သည် သာ၍ တင်း Æကပ်ေသာ တရားစီရင် ြခင်း ကုိ ခံရ
လိမ့်မည်ဟု သိမှတ်လျက် ဆရာြဖစ်ချင်ေသာသူ မများ
စီကတ်ေက့။

2အေÆကာင်းမူကား ငါƤုိƎ အားလံးုသည် နည်းအမျÒိးမျÒိး
ြဖင့် မှားယွင်းတတ်Æက၏။ စကားအားြဖင့် မှားယွင်းြခင်း
မဟိေသာသူမူကား မိမိကုိယ်ခĆ္ဓာတစ်ခုလံးုကုိ ထိနး်ချÒပ်
Ćိင်ုသည့် စုံလင်ေသာသူ တစ်ေယာက်ြဖစ်၏။

3 ငါƤုိƎသည် ြမင်းကုိ Ćိင်ုစီြခင်းငှာ ပါးစပ်၌ ဇက်ÈကိÒး
တပ်Æက၏။ ထုိသို့ ြပÒ၍ ငါƤုိƎသည် ထုိြမင်းတစ်ကုိယ်လံးု
ကုိ လိရုာသို့ ေမာင်းĆိင်ုÆက၏။

4 သို့တည်းမဟတ်ု သေဘင်္ာတစ် စီး ကုိ Æကည့် ေလာ။့
ထုိသေဘင်္ာသည် အလနွ ်Èကီးမား ၍ လီ ြပင်း တိက်ု ရာ သို့
လငွ့် ပါ တတ် ေသာ်လည်း တက်မ ေချ တစ် ေချာင်း ြဖင့်
တက်မကုိင်၏လိရုာသို့ လှည့်Ćိင်ု ၏။
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5 ထုိနည်းတူ လျှာသည် ခĆ္ဓာကုိယ်၏ ေသးငယ်ေသာ
အဂင်္ ါ အစိတ်အပုိင်း တစ် ခု ြဖစ် ေသာ်လည်း အလနွ်
ဝါÃကားတတ်၏။
မီးစေချ တစ်ခုြဖင့် တစ်ေတာလံးုကုိ ေလာင်ကျွမ်းစီ
Ćိင်ုသည်ကုိ ဆင်ြခင်Æကေလာ။့

6 လျှာ သည် မီး ြဖစ်၏။ ကုိယ်အဂင်္ ါ အစိတ်အပုိင်း
များ၏ ဒစုƤုိက် ေလာကလည်း ြဖစ်၏။ ထုိလျှာသည်ကား
လူ့တစ် ကုိယ်လံးု ကုိ ညစ်ညũး စီ Çပီး ဘဝတစ် ခုလံးု ကုိ
ေလာင်ကျွမ်းစီကာ မိမိကုိယ်တိင်ု ငရဲ၌ ေလာင်ကျွမ်းြခင်း
ကုိ ခံရ၏။

7 လူသည် ေကျးငှက်မျÒိးမှစ၍ တာွးလားသတ္တ ဝါĆှင့်
ငါးစသည့် ေတာƤုိင်းတိǢɐစ္ဆာနအ်ားလံးုကုိ ယä်ပါးေအာင်
လပ်ုĆိင်ုÆက၏။

8 သို့ ရာတင်ွ ထုိလျှာကုိ ယä်ပါးေအာင် လပ်ုĆိင်ုေသာသူ
ဟ၍ူ မဟိ။ လျှာသည် ထိနး်ချÒပ်၍ မĆိင်ုေသာ ဒစုƤုိက်
လည်း ြဖစ်၏။ သီစီĆိင်ုေသာ အဆိပ်အေတာက်Ćှင့် ြပည့်
လျက်ဟိ၏။

9 ငါ ƤုိƎ သည် လျှာ ြဖင့် ငါ ƤုိƎ၏သခင်ဘုရား Ćှင့်
ခမည်း ေတာ် အား ေကျးဇူး ေတာ် ကုိ ချးီမွမ်း လျက်၊
ဘုရားသခင်၏သúာန် ေတာ် Ćှင့် အညီ ဖနဆ်င်း ထား
ေသာ လတိူကုိ ထုိလျှာြဖင့်ပင် ကျနိဆဲ်တတ်Æက၏။

10 ĆှÒတ် တစ် ခု ထဲ မှ ေကျးဇူး ေတာ် ချးီမွမ်း ြခင်း
Ćှင့် ကျနိဆဲ် ြခင်း တိ ထွက် တတ် ပါ၏တကား။
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ညီအစ်ကုိေမာင်Ćှမ ƤုိƎ၊ သင် ƤုိƎသည်ကား ဤသို့ မ ြဖစ်
စီကတ်ေက့။

11 ရီမျက်တင်ွး တစ်တင်ွးထဲမှ ေရချÒိĆှင့် ရီငန် Ćှစ်မျÒိး
စလံးု ထွက်တတ်သေလာ။

12 ညီအစ်ကုိ ေမာင်ĆှမƤုိƎ၊ သဖနး်ပင်သည် သံလင်ွသီး
ကုိ သီးĆိင်ုသေလာ။ စပျစ်ပင်သည် သဖနး်သီးကုိ သီးĆိင်ု
သေလာ။ ထို့အတူ ရီငန် ရီမျက်တင်ွးမှ ရီချÒိ မထွက်Ćိင်ု
ေပ။

အထက်အရပ်မှ လာေသာ ဉာဏ်ပညာ
13 သင်ƤုိƎတင်ွ ဇာသူသည် ပညာဟိ၍ နားလည်Ćိင်ုÆက
မည်နည်း။ ထုိသူƤုိƎသည် ေကာင်းေသာအကျင့်အားြဖင့်
ထုိအရာကုိ ြပÆကရမည်။ ထုိသူƤုိƎသည် Ćးူည့ံသိမ်မွ့ိ ြခင်း
Ćှင့် ပညာဟိြခင်းကုိ မိမိƤုိƎ၏ ေကာင်းေသာအကျင့် ြဖင့်
သက်သီြပÆကရမည်။

14 သို့ ရာတင်ွ သင် ƤုိƎ၏စိတ်Ćှလံးု ထဲ၌ မ နာလို ြခင်း၊
မုနး်တီးြခင်းĆှင့် တစ်ကုိယ်ေကာင်းဆန်ြခင်းများဟိလျှင်၊
သင်ƤုိƎသည် မိမိƤုိƎ၏ ဉာဏ်ပညာĆှင့်ပတ်သက်၍ Ãကားဝါ
ြခင်းအားြဖင့် သမ္မာတရားကုိ ဆန ့က်ျင်၍ ြပစ်မှားြခင်းသို့
မေရာက်စီကတ်ေက့။

15 ထုိသို့ ေသာ ဉာဏ်ပညာသည် ေကာင်းကင်မှ လာ
သည် မဟတ်ုဘဲ ေလာကĆှင့်လည်းေကာင်း၊ ဇာတိပကတိ
Ćှင့်လည်းေကာင်း၊ နတ်ဆုိးများĆှင့်လည်းေကာင်း စပ်ဆုိင်
ေပ၏။
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16အေÆကာင်းမူကား မနာလိုြခင်းĆှင့် တစ်ကုိယ်ေကာင်း
ဆနြ်ခင်းများ ဟိေသာနရီာ၌ Ƥုနး်ရင်းဆနခ်တ်ြဖစ်ြခင်းĆှင့်
အမျÒိးမျÒိးေသာ ဒစုƤုိက်ြပÒြခင်းများသာ ဟိတတ်၏။

17 သို့ ေသာ် အထက်အရပ် မှ လာေသာ ဉာဏ်ပညာ
သည် သ န ့် ယှ င်း စင်Æကယ် ြခင်း Ćှင့် ဆုိင် ေသာ အရာ
အားလံးုတင်ွ ပထမ ြဖစ်၏၊ ထို့ ေနာက် Çငိမ်းချမ်း ေသာ
သေဘာ၊ ေထာက်ထားညųာတာတတ်ေသာသေဘာ၊ Ćးူည့ံ
သိမ်မွ့ိေသာသေဘာ ဟိသည်ြဖစ်၍ ကƤုဏာĆှင့် ြပည့်ဝ
ကာ ေကာင်းြမတ်ေသာ လပ်ုေဆာင်မှု၏ အသီးအပွင့်ကုိ
တိးုပွား စီတတ်၏။ ထုိဉာဏ်ပညာ၌ မျက်Ćှာလိက်ု ြခင်း၊
ဟနေ်ဆာင်ြခင်းဟ၍ူ မဟိေပ။

18 ရန် ကုိ Çငိမ်း စီ ေသာ သူ ƤုိƎသည် ေြဖာင့်မတ် ြခင်း
အသီးအĆှကုိံ ရိတ်သိမ်းÆကရ၏။

4
ေလာကĆှင့် မိတ်ဆီွဖွ့ဲြခင်း

1 သင်ƤုိƎ၌ ဇာအÆကာင်းတရားတိက စကားများ ရ
န်တွ့ိ ြခင်း ကုိ ြဖစ် စီ Æကသနည်း။ ထုိအေÆကာင်းတရား
များသည် သင်ƤုိƎအတင်ွး၌ တိက်ုခုိက်လျက်ဟိေသာ သင်
ƤုိƎ၏ တပ်မက်စိတ်များေÆကာင့် ြဖစ်လာရသည် မဟတ်ု
ေလာ။

2 သင်ƤုိƎသည် တစ်စုံတစ်ခုကုိ လိခုျင် Æကေသာ်လည်း
ထုိအရာကုိ မရĆိင်ုÆက။ သင်ƤုိƎသည် လိခုျင်စိတ် ြပင်းြပ
Æကေသာ်လည်း ထုိအရာ များ ကုိ မ ရ Ćိင်ု ေသာေÆကာင့်
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ရနြ်ဖစ်၍ တိက်ုခုိက်Æက၏၊ လသူတ်မှုကုိ ကျũးလနွတ်တ်
Æက၏။ သို့ ရာတင်ွ သင် ƤုိƎသည် အလို မ ြပည့်စုံ ရ ြခင်း
မှာ ဘုရားသခင်ကုိ မေတာင်းေလျှာက် ÆကေသာေÆကာင့်
ြဖစ်၏။

3သင်ƤုိƎသည် ေတာင်းေလျှာက်ေသာ်လည်း မရÆကေပ။
အေÆကာင်းမူကား သင် ƤုိƎသည် ေလာကီေပျာ်မွ့ိ ြခင်း ကုိ
ခံစားဖို့ ရန် လွဲမှားစွာြဖင့် ေတာင်းေလျှာက်ÆကေသာေÆကာင့်
ြဖစ်၏။

4 ေဖာက်ြပနတ်တ်ေသာသူƤုိƎ၊ ေလာကĆှင့် မိတ်ဆီွဖွ့ဲြခင်း
သည် ဘုရားသခင်ကုိ ရနဘ်က်ြပÒြခင်းြဖစ်သည်ကုိ သင်
ƤုိƎ မသိÆကသေလာ။ ထို့ ေÆကာင့် ေလာက၏မိတ်ဆီွ ြဖစ်လို
ေသာသူသည် ဘုရားသခင်၏ရနသူ်ြဖစ်လာ၏။

5 ကျမ်းစာက “ကုိယ်ေတာ်သည် ငါƤုိƎအထဲ၌ တည်စီ
ေတာ်မူေသာ ဝိညာä်အား အလနွ်Ćှေြမာေတာ်မူ၏*” ဟု
ဆုိထားြခင်းသည် အေÆကာင်းမ့ဲ ဆုိထားသည်ဟု သင်ƤုိƎ
ထင်မှတ်Æကသေလာ။

6 သို့ ေသာ်လည်း ကုိယ်ေတာ်သည် သာ၍ ြမတ်ေသာ
ေကျးဇူး ေတာ် ကုိ ငါ ƤုိƎအား ပီး ေတာ် မူ၏။ ထို့ ေÆကာင့်
ကျမ်းစာ လာသည်ကား
“ဘုရားသခင် သည် မာနေထာင်လွှား ေသာ သူ ƤုိƎ ကုိ

ဆန ့က်ျင်ေတာ်မူ၏။
* 4:5 ကုိယ်ေတာ်သည် ငါƤုိƎအထဲ၌ တည်စီေတာ်မူေသာ ဝိညာä်အား
အလနွĆှ်ေြမာေတာ်မူ၏၊ သို့ မဟတ်ု ဘုရားသခင်သည် ငါƤုိƎ၌
ကိနး်ဝပ်စီေတာ်မူေသာ ဝိညာä်ေတာ်အား အလနွမ်နာလိေုသာ သေဘာဟိ၏။
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သို့ ရာတင်ွ Ćှမ့်ိချ ေသာသူ ƤုိƎအား ေကျးဇူးြပÒ ေတာ်
မူ၏” ဟ၍ူ ြဖစ်၏။

7 ထို့ ေÆကာင့် သင်ƤုိƎကုိယ်တိင်ု ဘုရားသခင်ကုိ နာခံÆက
ေလာ။့ မာရ်နတ်ကုိ ခုခံတနွး်လှနÆ်ကေလာ။့ ထုိသို့ ြပÒလျှင်
သူသည် သင်ƤုိƎပါးမှ ထွက်Çဗီးလားလိမ့်မည်။

8 ဘုရားသခင် ထံပါး သို့ ချä်းကပ် Æကေလာ။့ သို့ ြပÒ
လျှင် ကုိယ်ေတာ်သည် သင်ƤုိƎထံပါးသို့ ချä်းကပ် ေတာ်
မူလိမ့်မည်။ အြပစ်ကျũးလနွ်ေသာသူƤုိƎ၊ သင်ƤုိƎ၏လက်
ကုိ စင်Æကယ်စီÆကေလာ။့ စိတ်Ćှစ်ခွဟိေသာသူƤုိƎ၊ သင်
ƤုိƎ၏စိတ်Ćှလံးုကုိ သန ့ယှ်င်းစီÆကေလာ။့

9 ဝမ်းနည်းပက်လက်ြဖစ်ြခင်းĆှင့် ငိုÅကီးြမည်တမ်းြခင်း
စိတ်မသာÇငိမ်းတာွးြခင်း ဟိÆကေလာ။့ သင်ƤုိƎ၏ရယ်ေမာ
ြခင်း ကုိ စိတ် မသာ Çငိမ်း တာွး ြခင်း သို့ လည်းေကာင်း၊
သင် ƤုိƎ၏ဝမ်းေြမာက် ြခင်း ကုိ ဝမ်း န ည်း Èကီ ကဲွ ြခင်း သို့
လည်းေကာင်း ေြပာင်းလဲစီÆကေလာ။့

10 သခင်ဘုရားĕှƎိေတာ်၌ မိမိကုိယ်ကုိ Ćှမ့်ိချÆကေလာ။့
ထုိသို့ ြပÒလျှင် ကုိယ်ေတာ်သည် သင်ƤုိƎ ကုိ မစ ေတာ်မူ
လိမ့်မည်။
တစ်ဦးကုိ တစ်ဦး တရားစီရင်ြခင်း မြပÒရန် သတိပီး

ြခင်း
11 ညီအစ်ကုိ ေမာင်ĆှမƤုိƎ၊ သင်ƤုိƎသည် တစ်ေယာက်
ကုိ တစ် ေယာက် ပုတ်ခတ် ေြပာဆုိ ြခင်း မ ြပÒ က တ်
ေက့။ မိမိ၏ညီအစ်ကုိကုိ ပုတ်ခတ်ေြပာဆုိေသာသူြဖစ်
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စီ၊ မိမိ ညီအစ်ကုိ ကုိ စီရင် ေသာ သူ ြဖစ် စီ ထုိ သူသည်
ပညတ်တရား ကုိ ဆန ့က်ျင် ေြပာဆုိ၍ ထုိ ပညတ် ေတာ်
ကုိ တရားစီရင်ေသာသူ ြဖစ်၏။ ထုိသို့ ပညတ်ေတာ်ကုိ
တရားစီရင်ေသာ သင်သည် ပညတ်တရားကုိ လိက်ုနာ
ေသာသူ မဟတ်ုဘဲ တရားစီရင်ေသာသူြဖစ်၏။

12 ပညတ်တရားကုိ ပီးေသာသူ၊ တရားစီရင်ေသာသူ
သည် တစ်ပါးတည်းသာ ဟိ ေတာ် မူ Çပီး၊ ထုိအသျှ င်
သည် ကယ်တင်ြခင်းငှာ လည်းေကာင်း၊ ဖျက်ဆီးြခင်းငှာ
လည်းေကာင်း တတ်စွမ်းĆိင်ုေသာ အသျှင် ြဖစ်ေတာ်မူ၏။
သို့ ရာတင်ွ သင်သည် ဇာပုိင်လြူဖစ်၍ မိမိ၏ညီအစ်ကုိအား
တရားစီရင်ရသနည်း။

ဝါÃကားြခင်းĆှင့်ဆုိင်ေသာ သတိပီးြခင်း
13အဂုအချနိတ်င်ွ “ေအနိ ့ြဖစ်စီ၊ နက်ြဖနခ်ါြဖစ်စီ၊ ငါƤုိƎ
သည် Çမိƌတစ်Çမိƌသို့လား၍ ထုိအရပ်၌ တစ်Ćှစ်ပတ်လံးု နီ
ထုိင်လျက် စီးပွားĕှာကာ ငွီရေအာင် စီးပွားĕှာÆကကုနအံ်”့
ဟု ေြပာဆုိတတ်ေသာသူƤုိƎ နားေထာင်Æကေလာ။့

14 သင်ƤုိƎသည် နက်ြဖနခ်ါ မည်သို့ ြဖစ်လာမည်ကုိပင်
မသိÆက။ သင်ƤုိƎ၏အသက်သည် မည်သို့ ေသာအရာြဖစ်
သနည်း။ သင်ƤုိƎသည် တဒဂင်္သာ ေပါ်လာ၍ ေပျာက်ကွယ်
လားတတ်ေသာ အခုိးအငွ့ိ ြဖစ်Æက၏။

15 ထို့ ေÆကာင့် သင် ƤုိƎ ေြပာ သင့် သည်မှာ
“သခင်ဘုရား၏အလိုေတာ်ဟိလျှင် ငါ ƤုိƎသည် အသက်
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ĕှင်၍ ဤအမှုြဖစ်စီ၊ ထုိအမှုြဖစ်စီ ြပÒÆကကုန်အံ”့ ဟ၍ူ
ြဖစ်၏။

16 သို့ ရာတင်ွ သင်ƤုိƎသည် မာနေထာင်လွှားကာ ဝါÃကား
လျက်ဟိÆက၏။ ထုိသို့ ေသာ ဝါÃကားြခင်းဟသူမျှသည် မ
ေကာင်းေသာအမှု ြဖစ်ေပ၏။

17 သို့ ြဖစ်၍ မည်သူမဆုိ ေကာင်းေသာအမှု ကုိ လပ်ု
သင့်သည်ဟု သိေသာ်လည်း၊ မလပ်ုေသာသူသည် အြပစ်
ြဖစ်၏။

5
ချမ်းသာေသာသူƤုိƎအား သတိပီးြခင်း

1အဂုတင်ွ ချမ်းသာေသာသူƤုိƎ၊ ငါစ့ကားကုိ နားေထာင်
Æကေလာ။့ သင်ƤုိƎပါးသို့ ေရာက်လာမည့် ဒကု္ခဆင်းရဲြခင်း
များအတက်ွ ငိÅုကီးြမည်တမ်းÆကေလာ။့

2သင်ƤုိƎ၏ ဓနဥစ္စာများသည် ဆီွးလားခÇပီးလျှင်၊ သင်
ƤုိƎ၏အဝတ်များကုိလည်း ပုိးများက ကုိက်စားေလÇပီ။

3 သင်ƤုိƎ၏ɔရွှီငွီများသည်လည်း အညųိတက်ÆကေလÇပီ။
ထုိအညųမိျားသည်သင်ƤုိƎ၏တစ်ဖက်၌သက်သီြဖစ်လျက်
သင်ƤုိƎ၏အသားကုိ မီးက့ဲသို့ စားလိမ့်မည်။ ဤေနာက်ဆုံး
ေသာကာလ၌ သင်ƤုိƎသည် ဓနဥစ္စာများကုိ သုိေလှာင်ထား
Æကေပ၏။

4 သင် ƤုိƎ သည် သင် ƤုိƎ၏လယ်ယာ၌ လပ်ုကုိင် Æက
ေသာ အလပ်ုသမား တိ ကုိ လပ်ုခ မ ပီး ဘဲ နိ န် Æက၏။
5:2 မ ၆.၁၉
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ထို့ ေÆကာင့် သူ ƤုိƎ၏ တိင်ုÆကား ြခင်း ကုိ နားေထာင် Æက
ေလာ။့ ေကာက်ပဲသီးĆှံရိတ်သိမ်းÆကေသာသူƤုိƎ၏ ငိုÅကီး
သံများသည် အနɎĆ္တတနခုိ်းသျှင် ဘုရားသခင်၏ နားေတာ်
သို့ ေရာက်ေလÇပီ။

5သင်ƤုိƎ၏ဘဝသည် ÇမီÈကီးထက်၌ ေပျာ်ပါးမှု၊ ဇိမ်ခံမှု
တိĆှင့် ြပည့်ဝÆကေပ၏။ သင်ƤုိƎသည် အသတ်ခံရမည့်နိ ့
အတက်ွ မိမိကုိယ်ကုိ ဆူÇဖိÒးေအာင် လပ်ုထားÆက၏။

6 သင်ƤုိƎသည် အြပစ်ကင်းေသာသူကုိ အြပစ်စီရင်၍
သတ် Æက၏။ သို့ ေသာ်လည်း သူ ƤုိƎ သည် သင် ƤုိƎ ကုိ
ဆန ့က်ျင်ြခင်း မြပÒÆကေပ။*

သည်းခံြခင်းĆှင့် ဆုေတာင်းြခင်း
7 သို့ ြဖစ်၍ ညီအစ်ကုိ ေမာင်Ćှမ ƤုိƎ၊ အသျှ င် ဘုရား
Ãကလာ ေတာ် မူ သည့် တိင်ုေအာင် စိတ်ĕှည် သည်းခံ Æက
ေလာ။့ လယ်သမား သည် မိမိ Çမီ မှ အဖုိးတန် ေသာ
အသီးအĆှံကုိ မုိးရာသီ၊ ေဆာင်းရာသီ ကာလတိင်ုေအာင်
ဇာပုိင် စိတ်ĕှည်စွာြဖင့် ေစာင့်ေမျှာ်Æကရသည်ကုိ Æကည့်ɐƤှု
Æကေလာ။့

8 သင် ƤုိƎ သည် လည်း စိတ်ĕှည် သည်းခံ၍ ခုိင် Çမဲ
စွာ ရပ်တည် Æကေလာ။့ အေÆကာင်းမူကား သခင်ဘုရား
Ãကလာေတာ်မူြခင်းသည် နးီလာÇပီြဖစ်၏။
* 5:6 သူƤုိƎသည်သင်ƤုိƎကုိ ဆန ့က်ျင်ြခင်း မြပÒÆကေပ၊ သို့ မဟတ်ု သူƤုိƎသည်
သင်ƤုိƎကုိ ဆန ့က်ျင်လိမ့်မည် မဟတ်ုေလာ။
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9 ညီအစ်ကုိ ေမာင်ĆှမƤုိƎ၊ သင်ƤုိƎသည် တစ်ဦးကုိ တစ်
ဦး ြပစ်တင်ေြပာဆုိြခင်းကုိ မြပÒကတ်ေက့။ ထုိသို့ ြပစ်
တင်ြခင်းကုိ ြပÒလျှင် တရားစီရင်ြခင်းကုိ ခံÆကရလိမ့်မည်။
တရားစီရင်ေသာ အသျှင်သည် တနး်ခါးဝ၌ ရပ်နနိေ်တာ်
မူ၏။

10 ညီအစ်ကုိ ေမာင်Ćှမ ƤုိƎ၊ ဆင်းရဲ ဒကု္ခ Ćှင့် ရင်ဆုိင်
ÆကံÒတွ့ိ ရေသာအခါ၌ သခင်ဘုရား၏ နာမေတာ် ြမတ်၌
ေဟာေြပာခေသာ ပေရာဖက်ƤုိƎကုိ စံနမူနာယူ၍ စိတ်ĕှည်
သည်းခံÆကေလာ။့

11သည်းခံတတ်ေသာသူƤုိƎသည် မဂင်္လာဟိÆက၏ဟု ငါ
ƤုိƎ သိÆက၏။ ေယာဘ၏သည်းခံြခင်းကုိ သင်ƤုိƎ Æကား
ဖူးÆကÇပီ။ ေနာက်ဆုံး၌ ထာဝရဘုရားသည် ြပÒစုေတာ်မူ
သည်ြဖစ်၍ ကုိယ်ေတာ်သည် သနားြခင်း ကƤုဏာေတာ်
Ćှင့် ြပည့်စုံေတာ်မူေသာ အသျှင်ြဖစ်ေÆကာင်းကုိ သင်ƤုိƎ ြမ
င်တွ့ိရÆက၏။

12 ညီအစ်ကုိ ေမာင်ĆှမƤုိƎ၊ အထူးသြဖင့် ကျနိဆုိ်ြခင်းကုိ
မြပÒကတ်ေက့။ ေကာင်းကင်ကုိြဖစ်စီ၊ Çမီ Èကီးကုိြဖစ်စီ၊
အြခားေသာ ကတိသစ္စာတစ်စုံတစ်ခုကုိ ြပÒလျက်ြဖစ်စီ၊
ကျနိ၍် ေြပာဆုိြခင်းကုိ မြပÒÆကĆှင့်။ သင်ƤုိƎသည် ဟတ်ု
သည်ကုိ “အဟတ်ု”ဟ၍ူ လည်းေကာင်း၊ မဟတ်ုသည်ကုိ
လည်း “မဟတ်ု” ဟ၍ူ လည်းေကာင်း ေြပာဆုိÆကေလာ။့
သို့ မဟတ်ုလျှင် တရားစီရင်ြခင်းကုိ ခံရÆကလိမ့်မည်။
5:12 မ ၅.၃၄–၃၇
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13သင်ƤုိƎ၌ ဒကု္ခေရာက်နနိေ်သာသူ ဟိလျှင် ထုိသူသည်
ဆုေတာင်းပါစီ။ သင်ƤုိƎ၌ ဝမ်းေြမာက်ɔရွှင်လနး်ေသာသူဟိ
လျှင်၊ ထုိသူသည် ချးီမွမ်းေတးြခင်းကုိ သီဆုိပါစီ။

14 သင်ƤုိƎ၌ မကျနး်မမာေသာသူ ဟိလျှင်၊ ထုိသူသည်
အသင်းေတာ် အÈကီးအကဲƤုိƎကုိ ေခါ်၍ သူƤုိƎသည် သူ့ကုိ
ဆီလးူကာသခင်ဘုရား၏နာမေတာ်၌ ဆုေတာင်းပီးÆကစီ။

15 ယုံÆကည် ြခင်း ြဖင့် ဆုေတာင်း ြခင်းသည် လနူာ ကုိ
ကျနး်မာစီလိမ့်မည်။ သခင်ဘုရားသည်လည်း သူ့ ကုိ ထူ
မေတာ်မူလိမ့်မည်။ သူƤုိƎသည် အြပစ်ကုိ ြပÒမှားမိခလျှင်
လည်း ထုိသူ့ƤုိƎကုိ ခွင့်ɔရွှတ်ေတာ်မူလိမ့်မည်။

16 သို့ ြဖစ်၍ သင် ƤုိƎ သည် ကျနး်မာ ြခင်း ကုိ ရ စီ
မည့်အေÆကာင်း တစ်ေယာက်ကုိ တစ်ေယာက် မိမိ ƤုိƎ၏
အြပစ်များ ကုိ ေဖာ်ြပဝနခံ်လျက် တစ်ေယာက်ကုိ တစ်
ေယာက် ဆုေတာင်းပီးÆကေလာ။့ ေြဖာင့်မတ်ေသာသူတစ်
ေယာက်၏ ဆုေတာင်းပတ္ထနာသည် အလနွတ်နခုိ်းပါ၍
အကျÒိးဟိ၏။

17 ဧ လိယသည် ငါ ƤုိƎ က့ဲသို့ လူ တစ် ေယာက် ြဖစ်
ေသာ်လည်း မုိးမရွာမည့်အေÆကာင်း စိတ်အားထက်သနစွ်ာ
ဆုေတာင်းေသာအခါ သုံးĆှစ်Ćှင့် ေြခာက်လတိင်ုတိင်ု Çမီ
Èကီး၌ မုိးမရွာဘဲ နနိေ်လ၏။

18 ထို့ ေနာက် သူ သည် ေနာက် တ ဖန် ဆုေတာင်း
ေသာအခါ အာကာ ြပင် မှ မုိးရွာ သွနး်၍ Çမီ Èကီးသည်
5:14 မာ ၆.၁၃
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အသီးအĆှမံျားကုိ ြဖစ်ထွနး်ေလ၏။
19 ညီအစ်ကုိ ေမာင်ĆှမƤုိƎ၊ သင်ƤုိƎ၌ တစ်စုံတစ်ေယာက်
ေသာ သူ သည် သမ္မာ တရား မှ လွဲ လား ေသာအခါ
တစ်စုံတစ်ေယာက်က သူ့ ကုိ ြပနလ်ည်၍ ေခါ် ေဆာ င်
ပီးေလာ။့

20အြပစ်သားကုိ သူ၏လွဲမှားနနိေ်သာလမ်းမှ ြပနလ်ည်
ေခါ်ေဆာင်ပီးေသာ သူသည် ထုိအြပစ်သား၏ စိတ်ဝိညာä်
ကုိ† သီြခင်းတရားမှ ကယ်တင်၍ များစွာေသာ အြပစ်များ
ကုိ ခွင့် ɔရွှတ်ြခင်းရစီရန် ပို့ ေဆာင်ပီးေသာသူြဖစ်ေÆကာင်း
သိမှတ်Æကေလာ။့

5:20 ၁ ေပ ၄.၈ † 5:20 ထုိအြပစ်သား၏ စိတ်ဝိညာä်ကုိ၊ သို့ မဟတ်ု
သူ၏ စိတ်ဝိညာä်ကုိ။
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